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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  Grice’s Cooperative Principle addresses 
speech acts based on four maxims: Quantity, Quality, Relation, and Manner. 
The primary objective of this study is to analyze and examine Grice’s 
communicative theory within a selection of Houshang Moradi Kermani’s 
literary works. In Moradi Kermani's fiction, these maxims play a significant role, 
particularly in character dialogues, where they are sometimes intentionally 
flouted to achieve specific narrative effects such as realism, social criticism, or 
humor. 
METHODOLOGY: The research employs a descriptive-analytical method based 
on library studies and the application of Grice’s Cooperative Principle. The 
statistical population consists of six selected works by Houshang Moradi 
Kermani. 
FINDINGS: The findings indicate that in the analyzed stories, the Maxim of 
Quantity is generally observed to a significant degree, as dialogues in the form 
of questions and answers are kept to the extent required by the narrative. The 
Maxim of Quality is often flouted through childlike exaggerations or 
concealments resulting from poverty or lower social strata. The Maxim of 
Relation is frequently flouted, particularly in The Ghesse-haye Majid. Similarly, 
the Maxim of Manner is flouted in several of his works, including The Bache-
haye Ghalibaf-khaneh. 
CONCLUSION: The results demonstrate that the Maxim of Quantity is the most 
strictly adhered to in Moradi Kermani’s works. Other principles, such as Quality, 
Relation, and Manner, are frequently flouted, serving not only artistic and 
narrative functions but also reflecting deeper themes of poverty, humor, and 
social/class pressures. 
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 مقدمه

 و می ردازد دفتار در تلویحی و ضمنی به بررسی معنای كه انددانسته زبانشناسی علم از ایشاخه را4 كاربردشناسی

انسانها   بین كلامی تبادل رنکه است مسلم كه رنچه میکند. اشاره رن تفسیر نیز و كلام غیرمستقیم فهم و به درک

  دوینددان و هستند معنایی ارتباب دارای جملات بلکه نمیشود، درفته نمر در هم از جدا و متوالی جملات بصورت

از جمله  نشود. اختلال دچار زبانی ارتباب این تا مینمایند رعایت را خود قواعدی  معنوی برای دستیابی به اهداف

 از و زبان تحلیل فلاسفه ازاست. درایس  6«درایس پل هربرت »نمریهنمریات حائز اهمیت دراین  حیطه ،  

،نمریه ای را مطرح معنا و زبان میان رواب  به توجه و دفتاری سازوكارهای بر تمركز با انگلیسی، مشهور زبانشناسان

را  زبانی تعاملات بتوانیم تا دست یافت زبانی پیچیددیهای تعاملات و از بهتر فهم میتوان بهكرد كه بکمک رن 

 دهیم. قرار واكاوی و مداقه مورد بهتر و بیشتر

 هر ازبیش انسان كودكی، دوره در نماید. بازرفرینی و بیافریند معنا میتواند میکند، كشف كه است دانشی ادبیات

 بسیار كودک ادبیات به توجه جهت به همینو درست  است بازرفرینی و كشف دنبالب زنددی در دیگری دوران

 خواندن است و نوجوانان و كودكان دنیای به ورود راههای بهترین از نوجوان و ادبیات كودک»  است. اهمیت حائز

 افزایش ادبیات، این كاركرد مهمترین دارد. ضرورت كودک اجتماعی و اخلاقی شصصیتی، زبانی، رشد برای رن

 زنددی ضرورتهای و اجتماعی محی  درباره او شناخت دسترش و نوجوان و كودک بینیجهان دسترش و رداهی

 غیرحقیقی و حقیقی وقایع از ایمجموعه داستان است. داستانی ادبیات و داستان كودكان ادبیات انواع از یکی است.

 ذهن در رنی بطور را وقایع كه میسازد قادر را خود مصاط  جزئیات، با رمیصته و زنده بیانی با نویسنده كه است

ر  معاصر مطرح نویسنده ررار بویژه ایران در نوجوان و كودک (. ادبیات64: ی 4399)قزل ایاغ، « كند مجسم خود

 تواناییاست.  مؤرر و عمیق بسیار ساددی، عین در كه است خاصی زبانی غنای دارای كرمانی رمرادی هوشنگ

 و اجتماعی مسائل و مشکلات از بسیاری بیان و داستانی شصصیتهای میان سازنده ارتباب ایجاد در كرمانیمرادی

 اوست. ررار بیشتر برجسته ویژدیهای از یکی قصه، شصصیتهای میان دیالودهای و داستانها این لایلابه از فرهنگی

 هوشنگ منتص  ررار در درایس نمریه در توجه مورد اصول تحلیل جستار این در پژوهش اصلی مسأله راستادراین

 نیستید غریبه كه شما و خشک نه تر و نه خیار، ته نصل، مامان، مهمان مجید، هایقصه بر تکیه كرمانی بامرادی

 میکند و ایفا نقشی متن چه یک تعبیر در درایس اصول موردنمر كه دهیم پاسز اساسی پرسش این به تا میباشد

 سب  كرمانیمرادی از  نوجوان و كودک داستانهای در میکند مطرح درایس كه الگویی از تصطی شدن و دور ریا

 نه؟ یا میشود اختلال بروز

 

 پژوهش اهمیت و ضرورت

 داستان و رمان از اعم ادبی متون و ررار در ارتباطی كنش هاینمریه و ارتباطی هایلایه به توجه اخیر سالهای در 

 ررار ویژه، بنوجوان و كودک ادبیات حال،بااین است؛كرده پیدا ادبی نقد و زبانشناسی پژوهشهای در ایویژه جایگاه

  درفته است؛  قرار توجه مورد كمتر شناختی معنا و كاربردشناختی تحلیل و نقد منمر از ایرانی برجسته نویسنددان

 غیرمستقیم معنایی دیریشکل یاو   طنز ارتباطی، ظرافتهای درو در ررار این زبانی ارزش از مهمی بصش درحالیکه

را فراهم میکند امکاناین  ارتباطی، سازوكارهای و توجه به  همکاری اصل بر تأكید با درایس زبانی است. نمریهرنه

                                                      
4. pragmatics 
6. H. P Grice 
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 بیشتری عمق و دقت با دفتگوها در ضمنی معانی پردازش هایشیوه و ارتباطی تعارضهای شصصیتها، میان رواب  تا

شصصیتها،  میان دیالودهای و زبانی،دفتگوها عناصر بر نویسنده تمركز بدلیل كرمانیمرادی هوشنگ ررار شود. تحلیل

 زبان چگونه ررار،  این در كه دهد نشان بمصاط  میتواند و روردمی فراهم تحلیلی را چنین جهت مناس  بستری

 در داستانی شصصیتهای از بیشتری و بهتر تحلیل و شود منتهی چندلایه معانی ساده میتواند به تولید  و روزمره

 دردد. ارائه زبانی خوانش پرتو

  تقلیدیها و نوآوری

 از اهمیت حائز و ملاحمهقابل ایمجموعه بار نصستین برای نگارنده كه است رن در پژوهش این نوروری هایجنبه

 یا نقض چگونه كه دهد نشان تا میدهد قرار ارزیابی مورد درایس نمریه بر تکیه كرمانی را با مرادی هوشنگ ررار

 افراد، اجتماعی رواب  بازنمایی پردازی،شصصیت برای نویسنده اصلی ابزار داستانی، دفتگوهای در اصولاین  رعایت

 زبانی است.  سازوكارهای دیگر و طنز ایجاد

 پیشینه پژوهش

 رسمی بصورت مکالمه تحلیل اصول كه درمییابیم زبان شناختی كاربرد درعلم مطالعه پیشینه به اجمالی نگاهی با 

 روی بر تحقیق با درفت؛ او قرار توجه مورد كالیفرنیا دانشگاه در 4445  سال در4« ساكس »توس  بار نصستین

 و كلام زنجیره دیری، نوبت یافت. دست ارتباب اصل خصوی در منسجم نسبتاً الگویی به تلفنی افراد مکالمات

 در درایس وی ازپس  .(sacks,1992 )نمود  توجه به رن كه ساكس بود نکاتی ازجمله دفتارهاپاره از استفاده

 درخصوی .پرداخت موضوع این به ارتباطی اصل چهار با  64494 «هاواژه كاربرد شیوه در بررسیهایی »كتاب

 نمود: اشاره زیر میتوان بموارد درایس ازنمر زبانی مطالعات با رابطه در پژوهش پیشینه مطالعه و بررسی

 پژوهش: مورد درایس؛ قواعد براساس دویاوه شصصیتهای بررسی» مقاله در (4153)  دیگران و طرقیه عسگرزاده 

با قواعد   شصصیتها رابطه م كور داستان در كه اندداده نشان «سلینجر دی جی ارر ماهیموز خوش روز یک در

 است. پیچیده و متغیر رابطه یکدرایس،   نمر مورد

 درچه كه اندداده نشان «مجادله سورهدر  درایس همکاری اصول نقضهای» مقاله در (4156) دیگران و بصت جهان 

 این در كلاممندی معنا در خللی مسأله این اما است، نشده رعایت درایس ازنمر چهاردانه اصول مجادله سوره در

 است. نکرده وارد سوره

 بغداد ساعت چهار دانه درایس در رمان  اصول معناشناسی» مقاله در (4156فارسانی ) صالحانی ابراهیمی و ملا

 درایس اصل چهار هر نویسنده كه است درفته نتیجه بغداد ساعت رماندر   درایس نمریه كاربست با «راویال شهد

  .را بدقت بتصویر بکشد  جنگ تا دفتمان است درفته بکار رمان از مقاطعی در را

 دیدداه از درایس همکاری اصول براساس دادداه دفتمان وتحلیلتجزیه » مقاله در (4154درجیان ) و زادهعباس

  درایس اصول چهاردانه اصول از همه از بیشتر دادستان معاونان و قضّات كه انددرفته نتیجه «حقوقی زبانشناسی

 است.  ارتباباصل  راستای در تبعیت و پیروی اند و اینتبعیت كرده

 فیلم در كه انددرفته نتیجه «فروشنده فیلم تعبیر در درایس اصول نقش» مقاله در (4154دندمکار ) و مهرابی

 است.  نشده رعایت كامل بصورت درایس كاربردشناختی اصول از هیچکدام فروشنده

                                                      
4. sacks 
6. Studies in the way of word 
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 نشان «درایس نمریه براساس قررن در یوسف )ع( سوره دفتگوهای تحلیل و بررسی» مقاله در ( 4347رجبی )

 دارد. از قواعد درایس وجود  نقض مورد 76  مباركه سوره از ریه 91  در كه است داده

كرمانی نیز مطالعات بسیاری انجام شده است كه در این مرادی در خصوی نقد و تحلیل ررار داستانی هوشنگ

 قسمت به برخی از مقالات اشاره مینماییم:

 مجموعه و رمانها در دفتمانی فرا هاینشانه مقایسه و تحلیل» عنوان با ایمقاله در (4151) دیگران و دقت

 را دفتمانی نشانگرهای انواع « 6555هایلند  انگاره براساس كرمانیمرادی هوشنگ نوجوان و كودک داستانهای

 هایانگاره براساس كه انددرفته نتیجه و كرده تحلیل كرمانیمرادی داستانی ررار از واژه هزار دویست درحدود

 بیشتر نویسنددان بررسی مورد پیکره ساختار و در تبادلی، بهنسبت  تعاملی نوع فرادفتمانهای تعداد هایلند،

 است.بوده

 « كرمانیمرادی خمره داستان در مدرسه جایگاه و نقش انتقادی دفتمان تحلیل» مقاله در (4151) زاده شکرالله 

 ،ایمدرسه داستان ژانر ایران در كه است درفته و نتیجه خمره پرداخته  داستان بررسی فركلاف به نمریه بر تکیه با

 سطوح بر روستا بوم زیست و اقلیم با مدرسه پیوند م كور، داستان و غرب دارد در كودک ادبیات از متفاوت معنایی

 است.  د اشته تأریر داستان مصتلف

 برنامه براساس كرمانیمرادی هوشنگ مجید هایقصه داستان مجموعه لیلتح» مقاله در (4153) دیگران و صفری 

میتو  انتقادی تفکر الگوی براساس را كرمانیمرادیاز  كتاب عاشق و بچه ناف ماهی، داستان سه « فبک رموزشی

 یادشده داستانهای كه انددرفتهو نتیجه  اندكرده تحلیل)فبک(  كودكان برای فلسفه یا P4C  برنامه قال  در لی من

 فبک را دارند.  رموزش برنامه در مندیكافی جهت بهره و توان ظرفیت

 با «مجید هایقصه موردی مطالعه انضباطی: تکنولوژی سازوكارهای و قدرت دفتمان» مقاله در (4347) نمیربی

 مجید هایقصه داستان در مدرسه ازجمله انضباطی نهادهای نقشبه  فوكو میشل قدرت و دفتمان نمریه بر تکیه

 است. پرداخته

رمانهای  مطالعه مورد زنان: دفتاری كنشهای اجتماعی بازنمایی» مقاله در (4347دیگران ) و سروستانی ملکی

 روستایی جوامع در قدرت از برخورداری عدم لیلبد زنان این داستانها ، در كه اندداده نشان «كرمانیمرادی هوشنگ

 اند.كرده استفاده ترغیبی كنشهای از بیشتر

 و متن عناصر «مجید هایقصه در هوسرل پدیدارشناختی رویکرد نقد» مقاله در(4343) نیاموسوی و خانیانی سام

 اند.نموده بررسی و تحلیل هوسرل پدیدارشناسی منمر از را مجید جمله از داستانی شصصیتهای رفتار نیز

 مطالعه روش

 دیریبهره و، سندكاوی ایكتابصانه بروش كه است كیفی مطالعاتبر مبنای   تحلیلی توصیفی ر نوع از پژوهش این 

 كرمانیمرادی هوشنگ منتص  ررار دیالودهای لابلای ها ازرسید. نمونه خواهد به انجام اینترنتی معتبر منابع از

 مورد هاینمونه بعنوان كرمانیمرادی هوشنگ از شده یاد ررار اند. انتصابشده انتصاب سامانمند هدفمند وبصورت 

 نویسنده، از شده منتشر كت  میان دراهمیت و جایگاه این ررار معیارهایی از جمله  براساسدر این پژوهش،  بررسی

 است.  زبانی رویکردهای بلحاظ اهمیت رنها در توجه به  داستانها این جایگاه نیز و چاش تجدید ،مصاطبان اقبال

 نظری چارچوب

 مدنمر ممکن جهان واژدان، رن مصتلف واحدهای تركی  انتصاب با نویسنده یا شاعر از اعم هنرمند  در هر ارر ادبی،

چه   و دفتاری چه متن هر» شود. وارد دنیا رن به بتواند مصاط  كه میکند فراهم را شرایطی و رفریندمی را خویش
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 (. 444: ی 4377)تودوروف، « میگیرند قرار دیرپیام و د ارپیام پیام، این سوی دو در .است پیامی حاوی نوشتاری،

 میشود دفته كه رنچه بین است ممکن و دیرپیام مصاط ،و  خواننده و هستند د ار پیام درواقع دوینده یا نویسنده

به همین جهت برای معنا دو نوع جهتگیری  باشد داشته وجود ایفاصله است، واقع عالم در دوینده منمور كه رنچه و

(. Levinson,1997:p236معنای ظاهری دفتار و دیگری معنای مدّنمر دوینده ) یکی میتوان مفروض داشت:

 مدّنمر) رانویه بمعنای اولی معنای از عبور است ممکن و نمیشود پ یرامکانبه رسانی  دوینده مدنمر بمعنای رسیدن

 طبیعی زبان هایجمله در نقش و صورت میان رابطه» دفت میتوان سصن بدیگر باشد. همراه چالشهایی با دوینده(

« باشند داشته متفاوتی نقشهای ]میتوانند[ مصتلفموقعیتهای  در زبان هایجمله و نیست یکبهیک رابطه الزاماً

 میگ ارند تأریر دوینده موردنمر بر معنای بیرونی و بافتی دلالتهای زبانشناسی دیدداه (. از39: ی 4346)صفوی، 

 بلاغیون درچه است درفته قرار توجه مورد نوینی بصورت كاربردشناسی علم در مسأله این میشود. تغییرات سب  و

« المعنیمعنی»و « معنی»از جمله   اصطلاحاتی و اندداده قرار توجه مورد بلاغتعلم  در را رانویه و اولیه معانی نیز

 دفتارهایشانپاره از افراد منمور تحلیل با بیشتر» كاربردشناسی (. 64: ی 4345اند )ر.ک جرجانی، نموده را وضع 

 (. بر این اساس كاربردشناسی44: ی 4343)یول، « میبرند  بکار كه عباراتی یا كلمات خود معنی با تا دارد سروكار

 بلکه صرف نیست، رفرینیمعنی هدف با هاجمله و عبارات و هاواژه دادن قرار هم كنار تنها معنا، خلق فرایند زبان،

 و یهچندلا و فرایندهای   دیگر اغراض بیان برای تأملقابل ایانگیزه خود زبانی دیدداه از نمر مورد عبارتهای

 لازم ،كلام در معانی نهفته درک در نیز و متن در ممکن جهانهای این به دستیابی برای هستند.  ذهنی تودرتوی

 است شنونده و دوینده میان هدفمند ایشبکه زبان كاربردشناسی.بشناسیم را زبانی هنجارهای از بسیاری تا است

 جمله از یکی پرداخت. نحوی و واژدانی صرفاً ساختارهای از فراتر معنا انتقال چگونگیبه  میتوان رن كمک به كه

وی با   میباشد؛ زبان تحلیلی فلاسفه از كه است درایس پل هربرت نمریه زبان، كاربردشناسی حیطه در نمریات

 هاییپدیده علمی بررسی امکان و دشود زبانی طلیعه در ایتازه افق دوینده، ارتباطی هدف و نیت به معنا زدن پیوند

 درایس نمری تبیین به نصست رو پیش بصش در رورد. فراهم را كاری و...پنهان سکوت، كنایه، طنز، تعارف، چون

تحلیل  كرمانی را مورد مرادی از منتص  ررار در معنایی پنهان هایلایه نمر این بر اتکا با  س، س پرداخت خواهیم

 .داد خواهیم قرار

 نظریه گرایس 

ح مطر« اصول همکاری»ای را تحت عنوان تحلیلی در دانش زبانشناسی است كه نمریهدرایس ازجمله فلاسفه 

درایس مکالمه را رفتاری هدفمند و عقلانی و رنرا  نوعی تعامل مبتنی بر همکاری میداند كه منطق خای »نمود. 

رنها در بررسی معانی  اند؛ یعنی چون در همه زبانها مشترک است، ازخود را دارد و بر اصولی مبتنی است كه جهانی

(. درایس 9: ی 4153؛ ر.ک رشوری و دیگران، 147: ی 4344)لانیز، « ها در تمام زبانها استفاده میشودمکالمه

و اصول  3، اصول كمیت6، ارتباب4م ( برای همکاری زبان چهار قاعده كلی را مدنمر قرارداد كه شامل ادب 4444)

از دیدداه درایس، هر ارتباب مفید و مؤرر، نیاز به (. 75: ی 4153 عسکرزاده طرقبه و دیگران،است ) 1كیفیت

در اصل همکاری، فرض بر این است كه »همکاری و تعامل میان دوینده و شنونده یا نویسنده و خواننده دارد. 

                                                      
4. manner 
6 . relation 
3. quantity 
1. quality 
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از  دامها پیروی شود. به هر كهمکاری در مکالمه برای داشتن یک ارتباب جامعه دارای قوانینی است كه باید از رن

این قوانین اصل همکاری میگویند كه در رن افراد برای تحقق اهداف خود در هر مرحله از مکالمه مشاركت دارند. 

برای رعایت اصالت اطلاعات، میزان اهمیت و نحوه ارائه رنها در هر نوبت دیری در مکالمه، این اصول باید رعایت 

 (. 444: ی 4154زاده و درجیان، )عباس« شود

ای كه درایس به رن اشاره میکند. اصل كمیت به رن معناست كه اطلاعات باید در حد لازم ارائه صول چهاردانهدر ا

نهایت انتمار دارند طرف مقابل بگوید خوب / بد «  حال شما چطور است»شود مثلاً در پاسز به این سؤال كه 

به پرسش اینکه حالت خوب است درحالیکه هستم. اصل كیفیت، به صداقت كلام اشاره دارد؛ یعنی ادر در پاسز 

رعایت  دویی واست.  اصل ارتباب و عدم پراكندهمشغول دریه و زاری باشید بگوید، خوبم، اصل كیفیت نقض شده

انسجام مطل  اشاره دارد و بنابراین در پاسز به سؤالی كه از شما درباره حال و احوالتان پرسیده میشود ادر به 

ب نیز است. اصل اداید. اصل ارتباب نقض شدهدویی انجام دادهیک یا شیمی ب ردازید، پراكندهفیز مطالبی درباره

بصراحت، دوری از ابهام و شفاف دویی اشاره دارد؛ مثلاً افرادی كه هنگام پرسش از رنها درباره اینکه حالت خوب 

درایس برای تعامل با این »قراردارند.  اندازند و میگویند ای بد نیستم؛ جزء این دستهاست شانه خود را بالا می

اصول چهار روش  متصور است: تبعیت، تصلف رشکار، تصلف پنهان و تصلف غیرعمدی. یعنی عمل مطابق این اصول 

ها را زیر پا ننهادن. تصلف رشکار یعنی شکستن این اصول اما بنحوی كه مصاط  نیز به تصلف شما یک از رنو هیچ

داهی ممکن است بشوخی و با این نیت كه مصاط  هم بشوخی بودن حرف شما پی ببرد، پی ببرد. بعنوان مثال 

ای خلاف واقع به زبان بیاورید. تصلف پنهان یعنی شکستن این اصول اصلی كیفیت را زیر سؤال ببرید و بماهر نکته

عریف این معنا ت شناسی، ذیلعنوان یکی از مهمترین عناصر شصصیتبقصد فری  مصاط  كه در  نتیجه دروغ به

میشود . تصلف غیرعمدی نیز یعنی شکستن این اصول بی رنکه قصد قبلی در كار باشد؛ مثلاً كودكان یا بیماران 

در  بنمر میرسدرب  میدهند كه رنکه بصواهند در پاسز به پرسشهای ما پاسصهای بیذهنی بسیاری از اوقات بی

بار معنایی »(. مکاریک با اشاره به 75: ی 4156به و دیگران، زاده طرق)عسکر« حال نقض اصل ارتباب میباشند

د ریساخت، الزاماً یک كنش ارتباطی موفق بوجود نمیسصن معتقد است در یک زنجیره دستوری از جملات خوش

بار »و این مسأله در درو فهم چیزی بیشتر از معنای ظاهری و روساخت جملات است، همان چیزی كه به رن 

( و این دقیقاً همان چیزی است كه علم كاربردشناسی از جمله 654: ی 4395)مکاریک، « وییممیگ« معنایی

شترک برای فرض منمریه درایس بدنبال رن است. بعقیده درایس در تعاملهای زبانی بین انسانها یک سلسله پیش

است و چون دستورالعمل  درفتهپیشرفت روند مکالمه وجود دارد كه ظاهراً از یک سلسله ملاحمات عقلانی نشأت

 «برای كاربرد مؤرر زبان در مکالمات با هدف همکاری بیشتر، بین مشاركت ]طرفین دفتگو[ محسوب میشوند

 (. 35: ی 4395)رقادل زاده، 

 نقض اصول همکاری

از دیدداه درایس، داه اصول چهاردانه همکاری در تمامی مکالمات ممکن است رعایت نشود و یکی از طرفین  

تصطی كند و یک اصل كلاً نادیده انگاشته شود « كمیت، كیفیت، ارتباب و روش»گو از قواعد چهاردانه شامل دفت

سازد ای هدفدار مواجه میو یا در تقابل با اصول دیگر قرار بگیرد؛  اصولاً نقض یکی از این موارد، خواننده را با نشانه

التی، مصاط  با توجه به شرای  محی  و عوامل حاكم در چنین ح» و او را بسمت جستجوی معنا سوق میدهد. 

(.  در نمریه درایس، این پیام كه 39: ی 4395)رقادل زاده، « بر بافت سصن به پیام مدنمر متکلم، هدایت میشود
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چه كه یا پیام ضمنی میگوید رن 4ها و جملات است، پیام تلویحیفراتر از بافت ظاهری بمعنای لفمی عبارات، واژه

ر  اوست همین معنای ضمنی است. این انحرافات رداهانه از قوانین و قواعد یا اصول همکاری، زمینه را برای مدنّم

مشاركت مصاط  در كلام فراهم میکند و این مسأله تا حدود زیادی چنانچه بصورت هدفمند انجام شود، اختلالی 

صل استوار است به مصاط  در استنباب و درک رورد، چراكه این موضوع بر ادر مکالمه و رساندن معنا بوجود نمی

های نمیر طنز، استعاره یا است.داه در ررایهمعنای ضمنی مشاركت دارد و عامدانه از معنای تلویحی تصطی كرده

 (. 13ر  16: صص 4393كنایه اصل كیفیت مورد توجه و رعایت قرار نمیگیرد )ر.ک اكو، 

 هاتحلیل داده

ن اصلی كه درایس در نمریه اصول همکاری خود مطرح میکند اصل كمیت است و نصستی  اصل ارتباطی كمیت:

اصل كمیت به این معناست كه باید به مقدار مورد نیاز اطلاعات داده شود، فراتر یا كمتر از » میزان سصن دفتن. 

 رهیزید  طفره رفتن ب نیاز سصن نگویید، در دفتگو حرفتان را رسا بیان كنید و از اظهارات نابجا خودداری كنید و از
( Grice,1975: p45).  

ازحد هستند و نه كمتر از حد لازم؛ شصصیتها فق  كه دفته شد این اصل بیان میکند كه پاسصها نه بیشچنان

دهنده ساددی، هایشان نشانهمانقدر اطلاعات میدهند كه سؤال میطلبد. این كوتاهی و رعایت كفایت، در پاسز

 صداقت و كاركرد روزمره زبان در فضای دفتگوست. 

ای چهارنفره را بیان میکند كه در خانه مامان نویسنده روایتی صمیمانه و دلنشین از خانوادهدر داستان مهمان 

قدیمی در جوار چند همسایه دیگر زنددی محقر اما باصفایی دارند، داستانی بسیار ساده و معمولی از مادری كه 

اش( سرهنگ )خواهرزاده وجوش زیادی میصورد و منتمر است تا جنابشان حریبصاطر رمدن مهمان به خانه

بهمراه نوعروس خانواده برای عیادتش بمنزل رنان بیاید. سؤال و جوابها در روایت این داستان مستقیم و معمولاً 

 است:  كوتاه بوده

كرمانی، )ر.ک مرادی« وجور است، سر و لباس هم كه بد نیستبا این سر و لباسم چه كار كنم؟ اتاق كه جمع»

 (. 9: ی 4379

 ی بصوریم مامان؟چ» 

 (. 4)همان: ی « هرچی بابا جانتان خریده بصورید 

در این داستان هنگامیکه یکی از شصصیتها، سؤالی می رسد و پرسشی را مطرح میکند، طرف مقابل پاسصی را  

 میدهد كه دقیقاً در حد رفع نیاز ارتباطی در همان موقعیت است: 

 رینه؟ مامان میصواهی این توری را بیندازی روی» 

 بله و فرمایشی بود؟ 

 (. 45)همان: ی « نه رخرین خیلی قدیمی است 

 (. 44)همان: ی « مامان روسری صورتی را ندیدی؟ نه ندیدم» 

پردازی مواجه نیست؛ این شاخصه سب  میشود كه جریان دفتگو در داستان  مهمان مامان خواننده با حاشیه 

 لو برود:طبیعی، رواب   و بدون هیچگونه پیچیددی ج

 چرا نمیروی؟ چرا مهمانهات را معطل كردی؟» 

 (. 44)همان: ی « الان میروم 

                                                      
4. Implicature 
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ست.  كرمانی همراستادرایانه مرادیرعایت اصول ارتباطی )یا پیشینه( كمیت در این داستان با سبک ساده و واقع 

درفته است و این محی  اقتضا میکند كه شصصیتها در فضای داستان در محیطی كاملاً خانواددی و صمیمی شکل

 تعاملات روزمره خویش از زبان ساده و مصتصر بهره بگیرند:

 (. 65)همان: ی « سال 15سال  35ما هنوز پیر نیستید، چند سالتان است؟ حساب از دستم در رفته،  ش» 

دهنده رعایت یکی از اصول ارتباطی درایس است، بلکه باورپ یری دفتگوها تنها نشاناین پاسصهای كوتاه و دقیق نه

بعنوان  نمونه زمانیکه امیر پسر نوجوان  و نزدیک شدن زبان روایت به دفتار طبیعی و روزمره مردم كمک میکند؛ 

جا كند؛ جناب سرهنگ خانواده از مهمان )جناب سرهنگ( میصواهد تا سوییچ ژیان را به او بدهد و ماشین را جابه

 می رسد:

 مگر راننددی بلدی؟» 

 (. 64)همان: ی « جا كنم]امیر[ بله میتوانم  ماشین را جابه 

تم داستان و ضرباهنگ رن را حفظ میکند  و داستان بدون مکثهای طولانی جلو این كوتاهی و كفایت پاسصها، ری 

میرود و در نتیجه همین مسأله كمک میکند تا تمركز اصلی داستان بیشتر بر موقعیتهای داستانی  ورواب  میان 

بانی تنها بتحقق اصل همکاری در سطح زاشصای باشد و رنچه در داستان مهمان مامان رعایت اصل كمیت نه

ای كمک میکند، بلکه در سطح روایی داستان هم بساددی و روانی و نیز واقعگرایی یاری میرساند. بعنوان نمونه

دیگر زمانیکه امیر سوییچ ژیان پسرخاله )جناب سرهنگ( را میگیرد تا رن را قدری جابجا كند، با اتفاقات پیش رمد 

ا است از دوستانش كه رنها رمیکند اما درحالیکه درفتار شدهو بدنبال شیطنتهای كودكانه، ماشین را از محل دور 

 سوار كرده است می رسد:

ان: )هم« ای نداری، باید بروی ته خیابان، ب یچی توی رن یکی خیابان و بردردیها؟  چارهكار كنم بچهحالا چه» 

 (. 65ی 

ن و اغل  بر پایه ارتباب مستقیم و روشهای قالیبافصانه نیز دفتگوهایی میان شصصیتهای داستان در داستان بچه 

اند كه با اصل همکاری درایس در این زمینه همصوانی دارد. پرسشها و پاسصها شده و شکل درفتههدفمند بیان

رو میتوان دفت  اصل ارتباطی دور از ابهام و پیچیددی است و ازاینشده است كه اغل  كوتاه و بهای مطرحبگونه

های قالیبافصانه با ظلم و ستمی كه ارباب به مردم روستا میکند و باروبنه رغاز داستان بچهكمیت نقض نشده است؛ 

 و حیوان باركش یدالله را به رتش میکشد و یدالله برای دادخواهی به مسجد میرود:

اده به مسجد این كارها مربوب نیست، پس به كی مربوطه؟ به كجه مربوطه جوانی كه كلاه نمدیش را روی » 

 «ش جابجا میکرد دفت: یدالله تو میباید بری پیش كدخدا یا بری ده بالا به اداره امنیه شکایت كنیسر

 (.  45: ی 4341كرمانی، )مرادی

 است:در این داستان نیز پاسصها و پرسشها اغل  كوتاه بوده

 كو؟ كوش»

 (. 64)همان: ی « اونجه یه 

 ناكافی عرضه میکنند: ازحد توضیح میدهند نه اطلاعاتدوینددان نه بیش 

 ور ورو ]فرفره[ داری؟» 

 (. 34)همان: ی « نه بصدا ندارم 

 شرای  مکالمات  با زنددی كودكانی كه از فقر و نداری در قالیبافصانه مشغول بکار هستند، همصوان است: 
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 (. 33)همان: ی « جوری بدیم؟ حالا پول خر مم جعفر بمونه تو تابستون پولشو میدیپول خر مم جعفر و چه» 

داستان پلوخورش نیز شامل بیست و یک داستان كوتاه است كه با زبانی ساده و بسیار روان برای كودک و نوجوان  

بسامد با رعایت اصل كمیت مورد توجه قرار به رشته تحریر دررمده است؛ در  داستان پلو خورش نیز بیشترین 

رو جملات حالت مورد دفتار خودداری شده و از ایندرفته است. در داستانهای كوتاه این مجموعه از دسترش بی

 موجز و كاری دارند. 

 (. 46:ی 4394كرمانی،)مرادی« حرف بزنم؟ حرف بزن.  چه بگویم؟ هرچه دلت خواست» 

در ساخت روایی داستانهای خود « اختصار»و « ایجاز»كرمانی از یک الگوی كه مرادی چنین الگویی نشان میدهد 

 بهره میبرد:

 (. 16)همان: ی « رید، بشینخانم میصواهید بروم مهشید را بیاورم؟ نمی» 

كرمانی، مؤیدیک نکته دیگر نیز وپاسصهای كوتاه در جهت رعایت اصل كمیت در داستانهای مرادیجملات پرسش 

وضوح و شناسی است. در  ررار مربوب به این حوزه، زبان معمولاً باید به سمت هم كاركرد مصاط  و رن هست

 میصوانیم: « نه تر و نه خشک» ساددی درایش داشته باشد، در داستان  

د نكه قرار است فردا به خواستگاری بیاید چه میدانید؟ كسی چیزی نمیدادرباره خویشاوندان این پرنده، همین»

 (. 67: ی 4344كرمانی، )مرادی« قربان

 (. 34)همان: ی « بگو چه مردت است كه خواب نمیروی؟ پرنده به دریه افتاد و دفت عاشق شدم » 

 اندازه كافی مصاط كرمانی رن است كه در دفتگوها  اطلاعات بهنتیجه پیروی از اصل كمیت در داستانهای مرادی

 داده میشود:

«  ای برایم بیاوریترت را به من میدهی یا نه؟ به یک شرب دخترم را به تو میدهم. تو باید هدیهجواب مرا بده. دخ» 

 (. 15: ی 4344كرمانی، )مرادی

 های مجید و نصل: هایی دیگر از داستان قصهنمونه

وهوا حال ینسلام مش اسدالله، بقیه رن كتاب كو؟ كجاست؟ میشه رن را به من بدین؟ مش اسدالله كه اصلاً توی ا» 

: ی 4394كرمانی، )مرادی« نبود، ابروهایش را درهم كشید و با تعج  دفت: كدام كتاب جانم  من كه كتاب ندارم

46 .) 

 اهل كجایی درویش؟» 

 (. 43: ی 4396كرمانی، )مرادی« اهل كویرم 

رسانی را بر و اطلاعاین قاعده چگونگی مسأله خ»دومین اصل در نمریه درایس اصل كیفیت است.   اصل كیفیت: 

مدنّمر دارد. طبق این اصل باید از بیان رنچه  می ندارید نادرست است، پرهیز كنید. در مکالمات خود صداقت  

به رن مدرک مستند و شواهد كافی ندارید، بیان داشته و از دروغگویی و تهمت زدن ب رهیزید. رنچه را كه نسبت

بعبارت دیگر در كلامتان صادق باشید و دروغ را بر زبان   .(Grice, 1975: p46« )نکنید سصنانتان مستدل باشد

نیاورید و از رنچه كه برای اربات رن مدرک كافی در دست ندارید، كاملاً ب رهیزید. چنانکه دفته شد براساس اصل 

دارد درست  ركیفیت كه یکی از اصول چهاردانه ارتباطی ازنمر درایس است دوینده باید چیزی را بیان كند كه باو

كرمانی است كه است و از دفتن مطلبی كه برایش شاهد و دلیل كافی ندارد، ب رهیزد. در ررار هوشنگ مرادی

كیفیت بصورت بسیار ظریف مورد توجه قرار درفته است صدق دفتار، اغراقهای كودكانه و یا دروغهای ناشی از فقر 

یتها از یک مسأله در این قسمت حائز اهمیت است. در كاری برای حفظ ربرو و برداشتهای ذهنی شصصو پنهان
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اش به ونهدپرداز مواجه هستیم. شصصیتی كه اغل  با فانتزیها و تصیلات  اغراقهای مجید، با شصصیتی خیالقصه

سوالات پاسز میدهد و با مسائل برخورد میکند. اغراق او از نوع دروغگویی نیست؛ یعنی مجید قصد ندارد كه 

هایش با واقعیت بسیار تفاوت دارد؛ در حقیقت نقض كیفیت در ررار  روغ بگوید، اما بسیاری از دفتهعامدانه د

 كرمانی یک نوع مسأله مرتب  با ساختار روحی و ذهنی نوجوانان است نه یک فریبکاری:مرادی

بود اما سر و دل و بلبل جور كه نه مثلاً شیر و ببر و پلنگ و درگ نما همه جور حیوانی بود... همین توی خانه» 

 (. 44: ی 4394كرمانی، )مرادی« بزغاله بود

در  مثال یاد شده مجید در رغاز داستان بیان میکند كه در خانه رنها همه جور حیوانی هست، اما بلافاصله این  

ادرست ن اغراق كودكانه را  تصحیح میکند در واقع این شصصیت برای سودجویی نیست كه متوسل به رساندن اخبار

میشوند. در  داستان مهمان مامان، زمانیکه امیر پسر نوجوان خانه قصار سوییچ ماشین پسرخاله یا به قول مادر 

جناب سرهنگ را بگیرد، طوری وانمود میکند كه اولاً فق  ماشین را مقدار كمی جلو عق  خواهد كرد تا مسیر 

میدهد كه به راننددی با ژیان كاملاً مسل  است، درحالیکه ها نشان شود. دوماً  به دوستانش و همسایهكوچه باز 

های طفل معصوم میسوزد، ماشین اندازد و رهگ ری كه دلش برای بچهاز مدت كوتاهی ماشین را در دودالی میپس

 های سردردان یعنی امیر و دوستانش را به خانه برمیگرداند:و  بچه

ه بود.  پسرخاله دست بالا درفت و علامت داد. مرد ماشین را زد ژیان رمد،  مرد لاغر و كم مویی پشتش نشست» 

ها: بازی بچهای نان دستش بود میصورد. ماشین مال شماست؟ بابا ایوالله، شده بود اسبابكنار. رمد پایین.تکه

 (. 35: ی 4379كرمانی، )مرادی« ]پسرتان[ ماشین را انداخته بود تو جو، كشیدمش بالا

 (. 64)همان: ی « ت كه امیر قبلتر به پسرخاله دفته بود كه راننددی بلد استاین در حالی اس» 

ند است میگویها به دروغ به كولی كه برای چیدن یونجه به مراتع رنها رمده های قالیبافصانه، بچهدر داستان بچه 

 نمیدهیم:« اس س}یونجه{»كه 

قتی ده این لولیا دزدن ونمکو دررمد كه بگم بیاد از كرت شما اس س بچینه، علو  دفت نه ننوم دعوا میکنه می» 

 (. 34: ی 4341كرمانی، )مرادی« دفت نه ما اس س نداریماس س بچینن هیزم از باغ میدزدن و به كولی

نمر ت كه نقض اصل كیفیت در رن قابل توجه بداستان نصل داستانی با فضای رئالیستی و نسبتاً پر از هیاهویی اس 

میرسد  و رنهم بیشتر برای تسکین درد و رنج است. شصصیتهایی كه در خ  سیر روایی داستان با فقر و خشکسالی 

وپنجه نرم میکنند در شرایطی بسر میبرند كه داه برای تعدیل حقیقت با خوشبینی فاقد  شواهد كافی حرف دست

كرمانی در این داستان نشان میدهد كه در شرای  بحرانی، پایبندی به رمیز. مرادیصلحتمیزنند، نوعی دروغ م

ای كه مراد اصل كیفیت سصت است، چراكه بیان  حقایق تلز بنوعی سب  فروپاشی روانی افراد میشود؛ مثل قضیه

 بدروغ دفته بود نصل دارد: 

كنار دلرخ} و دفت{ مال تو، بصور... چرا وقتی  ای سنجد خورد و د اشت روی سنگدلرخ خندید. مراد دانه» 

جا نصل سبز  نمیشود. خضر دفت میشود؛  ادر میشد حالا دفتم من درخت خرما دارم خریدی؟ }دلرخ دفت{ این

 (. 64ر  69: صص 4396كرمانی، مرادی«)اینجا پر از نصل بود ]وضع ما اینطور بد نبود[ 

مراد میگوید: سبز میشود، بلند میشود. مادر خندید و روی حصیر خضر پشت خانه مراد هسته خرما كاشته، » 

رید سنگ  برمیدارد، رخر ردم حسابی میدست كشید. درویش را میگویی؟ یک خورده عقلش پاره سنگ عقلش پاره

 (.35)همان: ی « اینجا نصل بکارد؟
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شاهده است.  شصصیتهای داستانی مهایی از نقض كیفیت قابلدر مجموعه داستان پلو خورش نیز شواهد و نمونه  

در این مجموعه اغل  در ررزوی رسیدن به مدارج بالا هستند و بنوعی داه بلندپروازند؛  شصصیتهایی كه در 

دیالودهای داستان، خود و وضعیت زنددیشان را بهتر از رنچه كه هست توصیف میکنند. نقض كیفیت در این 

ای دیگر در داستان مهمان مامان، اندن حقارت طبقاتی. بعنوان نمونهمجموعه داستان اغل  ابزاری است برای پوش

پدر خانواده با وجود رنکه میداند اسباب پ یرایی در خانه مهیا نیست، برای دو روز پیاپی از مهمانان كه مادر با رنها 

چیز دن است به اینکه همهرودربایستی بسیاری هم دارد میصواهد كه نزد رنان بمانند.  این تعارف، در واقع وانمود كر

مهیاست و سفره رنگین است، درحالیکه یصچال خالی است، پولی برای تهیه مایحتاج وجود ندارد و تنها با همکاری 

 هاست كه خانواده از عهده تهیه یک وعده شام ربرومند برای مهمانان بررمدند:همسایه

جان ما دیگر زحمت را كم میکنیم. بابا دفت مگر میگ ارم عروس با چشم و ابرو اشاره كرد به پسرخاله، خ  خاله» 

است، نیمساعت دیگر  9تا حالا نشستیم... تازه ساعت   3ساعت جا بروید. دیروقت است ازجور درسنه از اینهمین

م. كیفش را برداشت. پسرخاله بلند شد كلاهش را از سر هم بصاطر من بنشینید... عروس بلند شد، جواد پاشو بروی

تاقچه برداشت. بابا بازویش را درفت. حالا بشین. با هم یک لقمه نان كاردری میصوریم. ]پدر دفت[ من امش  

وسید، اش را بنمیگ ارم شما شام نصورده بروید، مرگ من بنشینید. دست انداخت شانه پسرخاله را درفت، سر شانه

 (. 64ر  61: صص 4379كرمانی، )مرادی« زمین ننداز نرو روی مرا

 مادر كه از این تعاریف و دروغ نابجایی كه پدر میگوید ناراحت میشود و اینطور به او اعتراض میکند: 

مادر بهاره را صدا كرد تو اتاق پشتی میبینی بابات دارد چکار میکند. این مرد یک ذرّه فکر ندارد. نمیگ ارد بروند. » 

هی میگوید بشینید. یک لقمه نان كاردری با هم میصوریم. هیچی تو خانه نداریم... حالا بابات پیله كرده كه 

ات هداماد. دختر نمیگوید خالعروس و تازهجوری تازهبنشینید. ادر بنشینند چه خاكی به سرم بریزم. رنهم مهمان این

تان پدر خانواده درحالیکه میداند در خانه چیزی ندارند اما (.  در این داس64)همان: ی « ای انداختهجور سفرهچه

با تعارف و بنوعی دروغ عامدانه سعی میکند تا وجهه مثبت خانواده  نزد مهمانان حفظ شود؛ این تلاش برای حفظ 

 ربرو با توسل به دروغ، خود نوعی نقض اصل كیفیت ازنمر درایس است. 

یفیت بمثابه ابزاری برای رهایی از ترس است و داه ابزاری برای سلطه. های قالیبافصانه، نقض كدر داستان بچه

كشی در قالیبافصانه بهره میگیرند در رغاز به والدین رنها درباره مزد و كارفرمایان كه از كودكان برای كار و بهره

ثال اب رورد؛ برای مها دروغ میگویند كه میتوان رنرا نقض رداهانه اصل كیفیت بحسشرای  خوب و كاری در كارداه

میرود  و او را  -یدالله –های قالیبافی است نزد پدر نمکو ها به كارداهفرستادن بچهكه ماشاءالله كه دلال زمانی

 اش، نمکو در كارداه كار را شروع كند: تطمیع میکند كه برای بهبود اوضاع و پس دادن قرض و بدهی

با پول تو  جد و ربادته میصره و رزاد میکنه.  قالیباف هست كه چرخ پول تو قالیبافیه. الان قالیباف هست كه »

خریده، موتور خریده رادیو، درام خریده. سالی یه بار میره شهر پی دردش... یدالله دفت تو دلالی، همه دیگه تو رو 

]ماشاءالله  دی؟میشناسن. خ  بشناسن، مگه كار حروم میکنیم اده نمکو ره  بدم ببری قالیبافی، سال اول چقدر می

 (.  15ر  35: صص 4341كرمانی، )مرادی« دفت[ سال اول كه كسی پول نمیده. سال اول كه كاری بلد نیست

در انتها یدالله راضی میشود در ازای مبلغ اندكی كه بتواند قرض خود را به جعفر ادا كند، چهار سال تمام فرزندش 

و پنجه نرم میکردند. ودكان با  انواع رنجها و مشقتها دست را به قالیبافصانه بفرستد. محیطی  كه در رن ك

كرمانی در این داستان نشان میدهد كه اصل كیفیت تنها در شرای  برابری قدرت معنا دارد. وقتی مرادی

ر رعیتی( حاكم است، بناچار افراد برای رسیدن به مقاصد خود به نقض حقیقت و  مرات  قدرت )نمام اربابسلسله
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و وعید و فری  و بمدت چهار سال تمام توسل میشوند؛ كاری كه ماشاالله در برابر یدالله انجام داد و با وعده دروغ م

 كودک خردسال او را به  بیگاری نزد صاح  قالیبافصانه فرستاد. 

در مجموعه داستان پلوخورش، نقص كیفیت بیشتر جنبه نمایشی دارد. شصصیتهای این مجموعه داستان اغل    

ر سودای رسیدن به ررزوهای دور و دراز خود هستند. رنها در دیالودها و دفتگوهایشان با توصیف بهتری از زنددی د

پهلو دوییها و دفتن رنچه رمیزی درصدد خوب جلوه دادن اوضاع و شرای  زنددی هستند. این دوخود بصورت اغراق

م و اساسی نقض كیفیت است كه بیشتر ابزاری است كه دوینده خود به رن باور ندارد یکی از نمودهای بسیار مه

برای پوشاندن عقده حقارت ناشی از اختلاف طبقاتی در زنددی شصصیتهای داستان، بعنوان نمونه در داستان 

چهارراه، مردی كه شاید تعمیركار یا راننده شصصی فرد متمول و رروتمندی است و با ماشین او كودک فال فروشی 

كند كه دویی رن ماشین مدل ر میکند تا او را به مسیری برساند؛ در طول مسیر طوری رفتار میرا سر چهارراه سوا

مانده ماشین چقدر بالا برای خودش است؛  اما وقتی كودک میفهمد مرد سواد ندارد و دستاش با سیاهی روغن ته

 كدر و ضمصت شده است، متوجه میشود كه او تنها تماهر به رروتمندی میکند:

مانده روغن سیاه را توی شیارهای انگشت و ته ناخنهایش دید.  صورتش ]را عود دستهای مرد را نگاه كرد، تهمس» 

دقیق[ نگاه كرد. چروكهای صورتش سیاه بود.  نگاهش تلز بود ]و سواد نداشت[ مسعود كاغ  را درفت. میصواهی 

 (. 76: ی 4394كرمانی، )مرادی« برایت بصوانم. مسعود خواند...

های فولکلور و فانتزی دارد، نقض كیفیت تحت تأریر مستقیم و منطق فانتزی در داستان نه تر و خشک كه بنمایه 

و طنز داستان است.  در داستانهایی با پیرنگ فانتزی، اصل كیفیت به چالش كشیده میشود چرا كه شصصیتها در 

ای منطقی بصورت دزاره« صدق دفتار»تیجه دنیایی زنددی میکنند كه منطق رئالیستی بر رن حاكم نیست و درن

قابل اربات نیست؛ اصلیترین حقیقتی كه در كل داستان نقض شده است سصن دفتن پرنده است و عشق او به 

دختر سلطان؛ درچه در منطق روایی داستانهای خیالی و فانتزی این امر پ یرفتنی است، اما نمیتوان رن را بعنوان 

 مریه درایس قبول كرد. یک اصل ارتباطی براساس ن

سومین اصل از اصول چهاردانه درایس، اصل ارتباب است. اصل ارتباب در یک جمع بندی خلاصه  اصل ارتباب: 

رد. درمورد دفتارهای قبل حفظ كارتباب كلام را باید با پاره» رب  سصن دفت. این نکته را بیان میکند كه نباید بی

(.  توضیح رنکه طرفین دفتگو باید 441: ی 4346)صفوی، « صحبت نکنیم اموری كه مربوب به مکالمه ما نیست

رین مهمت»رب  خودداری كنند. حرفهای متناس  با موضوع  مورد صحبت را مطرح كنند و از دفتگو درباره امور بی

. این دانجامای فریبنده میای درایس، نقض رشکار رنهاست كه بتضمین مکالمهشکل عدم رعایت از قواعد مکالمه

وید ای سصن میگبه واقعیت، بگونهوضعیت زمانی رخ میدهد كه دوینده با رداهی كامل از نارداهی شنونده نسبت

كه شنونده تنها معنای صریح كلمات را درک كند. در چنین شرایطی، دوینده عامدانه اطلاعاتی ناكافی، نادرست، 

اری اشتباه تصور میکند دوینده براساس اصل همکه شنونده بهحیاتی اینجاست ك نامربوب یا مبهم ارائه میدهد. نکته

 «است. درواقع دوینده با هدف دمراه كردن شنونده، یک  معنای ضمنی فریبنده را القا میکنددرایس عمل كرده

(Guttiny, 2002:p40  ،45: ی 4153ر.ک اسودی و دیگران .) براساس اصل ارتباب، سصن بایدكاملاً با موضوع

تب  باشد؛ هر داه شصصیت داستان موضوع را عوض كند، پاسصهای غیرمرتب  بدهد، از پاسز طفره برود دفتگو مر

 ای، اصل مسأله را پنهان كند اصل رفت نقض میشود. یا حرفهای حاشیه

های مجید، هنگامیکه شصصیت اصلی داستان یعنی مجید در موقعیتهای سصت قرار میگیرد، اغل  در داستان قصه 

ددی مجید زن« ژاكت پشمی»راست و مستقیم نمیدهد و بحث را منحرف میکند. بعنوان نمونه در داستان پاسز سر
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خودش و بی بی را سر كلاس برای معلم و همکلاسیهایش تعریف میکند و میگوید كه بی بی برای د ران زنددی 

بی كه از این حركت مجید ژاكت میبافد و معلم بشوخی از او میصواهد كه یک ژاكت پشمی برای او بدوزد. بی

 ناراحت است او را توبیز میکند و در ادامه مجید تصمیم میگیرد اندازه لباس رقا معلم را هر طور كه شده بگیرد:

دیرم نشد، از بس رفته بودم توی كوک پهنای شانه و قد رقای احمدی. رقا ومشق چیزی دستزنگ اول از درس» 

نداز  میکنم دفت: چیه مجید؟ چرا اینجور به من زل زدی... دفتم چیزی نیست كه دید رنروز بدجوری او او را برا

ات میشه عین رقای احمدی، رقای اند كه وقتی بزرگ شدی قد و قوارهها به من دفتهرقا، شما ناراحت نباشید. بچه

رمانی، ك)مرادی« هایش را كشید توی هم و دفت: چرت و پرت نگو، بشین كارت رو بکناحمدی كمی سگرمه

 (.  34: ی 4394

كرمانی، نقض اصل ارتباطی در داستانهای مجید بیشتر نمر میرسد از میان مجموعه ررار مورد بررسی از مرادیبه

مورد توجه قرار درفته است؛ علت این مسأله را شاید بتوان به ساختار روایی این داستان، شصصیت مجید ونیز 

كنجکاو،و باهوش داستان، نوجوانی خیال رداز و پرحرف و تاحدی  ، پسربچهفضای طنز داستانها مرتب  دانست. مجید

مضطرب است كه در موقعیتهایی كه احساس خطر یا خجالت میکند، بجای پاسز مستقیم، دفتگو را بسمت 

ی اموضوعات دیگر میبرد؛ این تغییر مسیر دفتگو، نوعی راهبرد دفاعی زبانی است كه به او كمک میکند تا از پیامده

احتمالی اشتباهاتش، جلودیری شود، پیامدهایی كه خود نیز به رنها واقف است. بعنوان نمونه در داستان دعوت، 

زمانیکه مجید دوستش ابراهیم را برای صرف فالوده دعوت میکند و متوجه میشود كه پولی برای پرداخت با خود 

 برای مطالبه پول پاسز میدهد: رب  به درخواست فالوده فروش بهمراه نیاورد، با سؤالات بی

حال كه  دعوا نشده، اصلاً چرا دعوام بشه. فروشی هیچوقت دعوا میشه؟ دفت: نه تابهدفتم اینجا توی این فالوده» 

 (. 54)همان: ی « دفتم امروز ممکنه دعوا بشه، من دیش  خواب دیدم

ین اصل میگوید كه دوینده باید سصن خود بیان مربوب است؛ ا اصل شیوه در نمریه درایس به نحوهاصل شیوه:  

را روشن، منمم و كوتاه و نیز بدون ابهام بیان نماید. بنابراین هر زمان كه دفتار فرد مبهم، دوپهلو، كنایی یا پراكنده 

كرمانی از دو پهلو دویی، است. داستانهای مرادیو غیرمستقیم باشد میتوان دفت اصل شیوه )روش( نقض شده

كردن و بیان غیرمستقیم تقریباً عاری است؛ خ  سیر روایی داستانها عموماً شفاف  وكاملاً واضح كنایی صحبت 

درایی در داستان بهره درفته است؛ اما كرمانی از این ویژدیها برای بیان وضعیت نمایشی، طنز و واقعاست.  مرادی

د؛ بعنوان مثال زمانیکه مجید دچار اضطراب هرحال میتوان نمودهایی از نقض این اصل را در ررار وی مشاهده كربه

زمانیکه فالوده « دعوت»و ترس میشود، این حالت روانی، به پریشان دویی در وجود او ختم میگردد؛  در داستان 

 فروش هفت قران خود را بابت پول فالوده و بستنی مجیدو دوستش طل  میکند مجید در جواب میگوید: 

ه داده شد، مال من نیست. مال یکی از دوستانم است. ] فروشنده[ از حرف من كه به درخت تکی رقا دوچرخه»

 «ای. از سر بطری رویش دلاب ریصت و بروبر نگاهم كردچیزی حالیش نشده با كفگیر فالوده ریصت تو كاسه

 (.  مجید ادامه میدهد:45: ی 4394كرمانی، )مرادی

افته پایین. البته كمربند خیلی ارزش نداره. كفشهام هم م میادر كمربندمو بهتون بدم وضعم خراب میشه، شلوار» 

بار كه پوشیدم. فالوده فروش كه دار هستن. عوضش جورابهام خوبن، نونوارن، اولینپوره و وصلهارزن. پارهمفت نمی

 (. 45همان: ی «)چیزی از حرفهای من دستگیرش نشده بود دفت: این حرفا چیه؟ حسابت میشه هشت قران 

ای از شیوه بیان  طنزرلود مجید كه ذهن ماجراجو و رشفته او را بازنمایی میکند، این مثال توانسته است نمونه این

نقض اصل شیوه را در جهت طبیعی شدن دفتگوها و افزایش جنبه طنز داستان به نمایش بگ ارد.  در داستان 
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لصوشی بسیار بلند كرده بود به دست استاد از رنکه تصمیم میگیرد موهایش را كه با دمجید پس« سلمانی سوم»

سلمانی بس ارد، هنگامیکه متوجه تیغ كند ماشین سلمانی میشود از درد بصود می یچد در این زمان استاد سلمانی 

 به او میگوید:

چرا اینقدر سرت رو خم میکنی؟ از پشت پره اشکی كه جلوی چشمهایم را درفته بود، استاد را نگاه كردم و »  

 (. 74: ی 4394كرمانی، )مرادی« كنان دفتم: میصوام پشت پات را ببوسم تا زودتر ولم كنی استادناله

در داستان مهمان مامان، مادر خانواده از رمدن مهمانها دست اچه است. این دست اچگی به حدی است كه به  

ز یکند از ت كر دادن درباره تمیصحبتهای طولانی و دفتارهای پراكنده ختم میشود؛ مادر هر لحمه به چیزی فکر م

را كثیف « درندشت»ای به قول خودش كه حیاب خانه اجاره« مش مریم»ها تا مرغ و خروسهای كردن شیشه

ها برای باز نکردن در و جا درفتن برای ماشین جناب سرهنگ در كوچه نکنند تا سروكله زدن با دیگران همسایه

(. در داستان 46ر  4: صص 4379وی دارد )ر.ک مهمان مامان، پشتی كه همگی نشان از تشویش و اضطراب 

های قالیبافصانه نیز كودكان كار كه از ترس در مقابل اربابان جرأت حرف زدن ندارند، اغل  كلامشان نامفهوم بچه

ل كم وسارا با وجود سن« نمکو»كه یدالله مجبور میشود پسرش بریده و رمیصته با سکوت است؛ بعد از اینو بریده

كه پسری خردسال است نمیتواند اعتراض خود را به این كار بیان كند تنها « نمکو»دست دلال قالیبافصانه بس رد 

(،  به پدر و مادرش میفهماند كه 19: ی 4341كرمانی، )مرادی« من نمیصوام برم، من از این میترسم»با دفتن 

 در سرانجام او را به سکوت وامیدارد و رضایت میدهد. مایل نیست از رنها جدا شود اما تنبیه پدر و دلداری ما
 

 كرمانینمودار اصول ارتباطی گرایس در آثار برگزیده هوشنگ مرادی

 
 

 گیرینتیجه

كرمانی دفتگو، صرفاً ابزاری برای انتقال نتایج حاصل از پژوهش نشان میدهد كه در ررار داستانی هوشنگ مرادی

ی دادن شرای  و موقعیت اجتماعای چند لایه در ساختن معنا، طنز و نشاناطلاعات نیست بلکه بعنوان مؤلفه و دزاره

كاربردشناسی زبان و نمریه ارتباب درایس را دارد. اصل  بکاررفته است و از این منمر قابلیت بررسی از نمر علم
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ند از اندازه و داه كم حرف میزنكرمانی بیشتر از رن جهت برجسته است كه شصصیتها داه بیشكمیت در ررار مرادی

بویژه در شرایطی كه شصصیتها در معرض ترس، خجالت،  و از بیان مستقیم واقعیت خودداری میکنند. این موقعیت

مانی كرراب یا تعارف و... قرار میگیرند، در راستای نقض اصول درایس عمل میکند. اصل كمیت در ررار مرادیاضط

سازوكاری است برای مدیریت رواب  انسانی و حفظ پایگاه اجتماعی افراد. در خصوی اصل كیفیت كه ناظر بر 

یافت میشود كه بیشتر در بستری از كرمانی مستند دویی و درستی كلام است، نقضهایی در داستانهای مرادی

كاریهایی جهت تعارف و حفظ ربرو یا برداشتهای ذهنی شصصیتها از یک سازوكارهای اغراقهای كودكانه یا پنهان

های شده است.  اصل ارتباب كه به انسجام و ارتباب منطقی میان مکالمات یا مرتب  بودن دزارهموضوع انجام

های وجوش مجید در داستان قصهان داستان می ردازند بیشتر در شصصیت پرجن مصتلف در بستر روایت و دفتم

د دارد، دویی تأكیاست. در اصل شیوه بیان ازنمر درایس نیز كه بر رعایت صراحت و پرهیز از مبهممجید نقض شده

ان داستانهایی های مجید به چشم میصورد. درمجموع از میتوجهی از نقض رن در داستان قصهبازهم مصادیق قابل

های مجید های قالیبافصانه، قصههای مجید و بچهچون نصل، مهمان مامان، پلوخورش، نه تر و نه خشک، قصه

های قالیبافصانه هم بلحاظ پیروی از اصول درایس از اهمیت درایس و مهمان مامان و بچه بلحاظ نقض اصول

 بیشتری برخوردار هستند. 

 

 تعارض منافع

این مقاله دواهی مینماید كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده و حاصل فعالیتهای  هنویسند

است و ایشان نسبت به انتشار رن رداهی و رضایت دارند. این تحقیق طبق كلیج قوانین و  هپژوهشی تمامی نویسند

ئولیت دزارش تعارض احتمالی منافع و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تصلّف و تقلبی صورت نگرفته است. مس

 حامیان مالی پژوهش بعهدۀ نویسندۀ مسئول است و ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را بر عهده میگیرند. 
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پژوهشهای ادبی ر «. استلزام ارتباطی در سوره هود براساس نمریه پل درایس(. »4153دیگران ) اسودی. علی و

 . 44ر  55. صص 4. شماره 46قررنی. دوره 
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 . 61ر  4. صص 6. شماره 4ای در زبان و ادبیات عربی. دوره رشته
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 . 444(. منطق دفتگویی میصاییل باختین. ترجمه: داریوش كریمی. تهران: نشر مركز، ی 4377تودوروف. تزوتان ) 
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